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1. Um ykkar Omni S2 Pro

1.1 Hvað er í kassanum



1.2 Yfirlit

1.2.1 RoboVac

Framhlið

Bakhlið

Ryksöfnunartunna



Botn

1.2.2 Grunnstöð

Framhlið



Afturhlið

1.3 Hnappastýringar

RoboVac

• Stutt á: stöðva hreinsun

• Stutt á aftur: senda RoboVac í grunnstöð

• Stutt á: hefja / stöðva hreinsun

• Haltu inni (3s): slökkva á

• Haltu inni (15s): neyðarlokun

• Haltu inni samtímis (3s): endurstilla Wi‑Fi-tengingu

• Haltu inni samtímis (10s): endurstilla í verksmiðjustillingum

Grunnstöð

Stutt á: senda RoboVac aftur í grunnstöð

Stutt á: 

• Byrja hreinsun þegar RoboVac er í hvíld eða er að þorna

• Pása/halda áfram hreinsun þegar verkefni er í gangi

• Halda áfram núverandi verkefni meðan ryksöfnun eða

moppuvask á sér stað

Stutt á: skipta milli hamanna „Aðeins ryksuga“ og „Ryksuga/

moppu“

2. Undirbúningur á Omni S2 Pro

2.1 Setjið upp grunnstöðina

1. Fjarlægið límmiðann og setjið aðskiljanlegu grunnstöðina upp með því að þrýsta fast niður á báðum

hliðum.



RoboVac gæti ekki náð að snúa aftur til grunnstöðvarinnar ef aðskiljanlega grunnstöðin er ekki rétt

uppsett.

2. Setjið grunnstöðina á stað með sterkt Wi-Fi merki þar sem RoboVac nær auðveldlega til hennar.

Tryggið að að minnsta kosti 1.5 m (4.9 ft) frítt rými sé fyrir framan og 0.5 m (1.6 ft) á báðar hliðar, á

hörðu, opnu gólfi. Mælt er með að setja hana upp við vegg, á hörðu, sléttu undirlagi.

• Setjið ekki grunnstöðina í stiga, gang eða önnur svæði án nægs umhverfisrýmis. RoboVac getur

fallið og valdið skemmdum eða bilun.

• Ráðlagða frísvæðið á myndinni er áætlað gildi byggt á prófunum, til að tryggja að RoboVac vinni

sem skyldi, snúi aftur til grunnstöðvarinnar til hleðslu og hreinsi tiltekið svæði á áhrifaríkan hátt.

Þið getið stillt frísvæðisfjarlægðina eftir þörfum til að mæta raunverulegu vinnuumhverfi 

RoboVac.

3. Tengið rafmagnssnúruna við grunnstöðina og í veggtengið.



Hafið alltaf grunnstöðina tengda við rafmagn svo tryggt sé að tengingin milli RoboVac og

grunnstöðvarinnar takist; annars mun RoboVac ekki sjálfkrafa snúa aftur að henni.

4. Fjarlægið límmiðann af PIN‑tenginu. Setjið síðan LCD‑skjáinn upp og þrýstið fast niður.

Þegar LCD‑skjárinn er settur upp mun hreyfimynd birtast á skjánum.

Áður en LCD‑skjárinn er settur upp, gakkið úr skugga um að tengisvæðið milli grunnstöðvarinnar og

LCD‑skjásins sé þurrt og án vatnsbletta.



5. Fjarlægið þéttimiðann frá opnuninni og botni gólhreinsirans, setjið síðan flöskuna í raufina á

hreinsinum. Gakkið úr skugga um að gólhreinsirinn sé örugglega festur.

6. Setjið óhreinavatnstankinn á grunnstöðina.

Áður en óhreinavatnstankurinn er settur upp, gakkið úr skugga um að lok óhreinavatnstanksins sé

rétt lokað og læsingin smellti á sinn stað.



7. Fyllið hreint vatn í hreinvatnstankinn þar til það nær MAX vatnslínunni. Lokið síðan loki

hreinvatnstanksins og setjið hreinvatnstankinn á grunnstöðina.

2.2 Hleðið RoboVac

1. Fjarlægið froðublokkana úr RoboVac.

2. Opnið segulhlíf RoboVac og lok ilmfyllingarinnar, setjið síðan ilmfyllinguna í raufina samkvæmt

myndinni hér að neðan.



3. Festið RoboVac við grunnstöðina. RoboVac mun kveikjast og hefja hleðslu sjálfkrafa.

2.3 Sækið appið

Til að njóta allra tiltækra eiginleika er mælt með að hlaða niður forritinu.

Áður en þið byrjið, vinsamlegast tryggið:

• Snjallsíminn ykkar keyrir iOS 13.0 eða nýrri, eða Android 8.0 eða nýrri.

• Wi‑Fi beinirinn ykkar sendir út 2.4 GHz merki.

1. Sæktu forritið frá App Store (iOS-tæki) eða Google Play (Android-tæki).

2. Opnið forritið. Búið til nýjan aðgang eða skráið ykkur inn á ykkar Anker eufy-reikning.

https://apps.apple.com/cn/iphone/today


3. Snertu [+] táknið > Bæta við tæki > Hreinsa > Robot Vacuum-S röðin > S2 Pro.

4. Fylgdu leiðbeiningum í forritinu til að setja upp Wi‑Fi tenginguna.

2.4 Endurstilla Wi‑Fi tenginguna

Ef þið lendið í vandræðum við að tengja RoboVac við forritið, reynið að endurstilla Wi‑Fi tenginguna.

Ýtið og haldið niðri bæði endurhleðsluhnappinum og start/hléhnappinum samtímis í 3 sekúndur þar til

þið heyrið raddtilkynningu.

LED-vísirinn á RoboVac mun blikka hvítt hratt. Þá getið þið fylgt leiðbeiningum í forritinu til að setja upp

Wi‑Fi tenginguna aftur.

3. Notkun Omni S2 Pro

Allar notendaviðmótsmyndir sem sýndar eru í þessum kafla eru eingöngu til skýringar og gætu

breyst vegna hugbúnaðaruppfærslna. Vinsamlegast vísið til raunverulegs forritaviðmóts fyrir

nákvæmustu upplýsingar.

3.1 Mikilvægar ábendingar fyrir notkun

A. Fjarlægðu rafmagnssnúrur og litla hluti af gólfinu sem gætu flækt RoboVac.

B. Áður en kortlagning hefst er eindregið mælt með að setja upp líkamlegar hindranir fyrir framan

arineldstæði og ákveðin svæði (t.d. stigagang) sem gætu valdið skaða á RoboVac ef það fer inn á þau.



Fyrir framtíðarnotkun skaltu stilla bannsvæði eða sýndarmörk í gegnum Anker eufy-forritið.

C. Forðist að ryksuga mikið magn af vatni þar sem það getur hugsanlega skemmt tækið.

D. Notið ekki RoboVac á gólfum með stöðuvatni, á blautum svæðum eins og baðherbergjum eða

þvottahúsum, né á gólfum sem hafa verið mikið flóðuð. RoboVac er hannaður eingöngu fyrir

reglubundna rök-moppun á harðgólfum; langvarandi útsetning fyrir of mikilli raka getur skemmt tækið.

E. Ekki sökkva RoboVac eða grunnstöðinni í vatn eða annan vökva. Ekki skola aðalhýsi RoboVac né

grunnstöðina undir rennandi vatni. Aðeins þau aftengjanlegu hlutir sem taldir eru upp í kafla 7 eru

þvottanlegir. Vatn sem kemst inn í innri íhluti getur valdið rafmagnsskemmdum og gert ábyrgðina ógilda.

F. RoboVac gæti klifrað upp á hluti sem eru minna en 35 mm (1.38 in) á hæð. Vinsamlegast fjarlægið

þessa hluti ef mögulegt er.

G. Fallnemar munu í flestum tilfellum koma í veg fyrir að RoboVac detti niður stiga og brattar hlíðar.

Nemarnir eru síður árangursríkir ef þeir eru óhreinir eða notaðir á teppum eða endurkastandi gólfum.

Mælt er með að þurrka reglulega yfir nemana og stilla bannsvæði, sérstaklega við stiga eða önnur

svæði þar sem RoboVac gæti fallið.

3.2 Kortlagning

Þessi eiginleiki er hannaður til að hjálpa RoboVac að læra skipulag heimilisins á skilvirkan hátt og tryggja

ítarlega og kerfisbundna hreinsun. Með því að búa til nákvæmt gólfkort getur RoboVac siglt og hreinsað

með meiri nákvæmni.

Til að hámarka skilvirkni og nákvæmni kortlagningarferlisins, vinsamlegast fylgið eftirfarandi skrefum:

• Opnið allar hurðir: Tryggið að allar hurðir innan hreinsunarsvæðisins séu opnar. Þetta gerir RoboVac

kleift að komast inn í og kortleggja hvert herbergi án truflana.

• Loka fyrir takmörkuð svæði: Ef til eru sérstök svæði sem þið viljið að RoboVac komist ekki inn í, notið

líkamlegra hindrana til að loka þessum svæðum. Þetta getur bætt nákvæmni kortlagningar og komið í

veg fyrir að RoboVac fari inn í óæskileg svæði. Eftir að kortlagning er lokið getið þið fjarlægt líkamlegar

hindranir og stillt bannsvæði til að koma í veg fyrir að RoboVac fari inn í þau svæði.

• Fjarlægið hindranir: Fjarlægið öll hluti, svo sem leikföng, snúrur, lítil húsgögn eða kantar teppa, sem

gætu hindrað leið eða festst í burstum. Þetta hjálpar RoboVac að hreyfa sig frjálst og kortleggja

svæðið án truflana.

• Færið ekki grunnstöðina: Þegar gólfkort hefur verið búið til, forðist að færa grunnstöðina. RoboVac

treystir á grunnstöðina sem viðmiðunarpunkt fyrir leiðsögn og kortlagningu. Að færa hana getur

raskað nákvæmni gólfkortsins.

Til að hefja kortlagningarferlið, bankið á tækjakortið og síðan bankið á Byrja í appinu.



3.3 Setja upp bannsvæði

Í Anker eufy appinu, bankið á Breyta korti > Bannsvæði > Bæta við til að stilla „Bannsvæði“ sem

takmarkað svæði, þannig að ekki þurfi líkamlegar hindranir (þar með taldar jaðarreimar).

Þessi eiginleiki er eingöngu ætlaður til að aðgreina hreinsunarsvæði, ekki til að einangra hættuleg

svæði.

3.4 Tímasett hreinsun

Bankið á  táknið efst til hægri og veljið Tímasetningar.

Á þessari síðu getið þið tímasett RoboVac til að hefja hreinsun á ákveðnum tíma.

• Getið stillt tímann og sérsniðið hreinsunartímatal frá sunnudegi til laugardags í Anker eufy

appinu. Þessi virkni er aðeins í boði í appinu.

• Á tímabilinu „Ekki trufla“ verður RoboVac þögult, sjálfvirk ryköflun og raddtilkynningar verða

óvirkar.

3.5 Velja hreinsunarstillingu

Notið Anker eufy appsins til að hefja / stöðva hreinsun eða velja hreinsunarstillingu. Í hverri stillingu getið

þið sérsniðið stillingar eins og hreinsunarstyrk, vatnsmagn og sogstyrk.



Þú getur einnig virkjað/slökkt á UV-hreinsun í forritinu. Þegar hún er virkjuð breytist hringvísirinn á

RoboVac í fjólublátt, og UV-ljósið virkar á meðan verið er að hreinsa til að hjálpa til við að minnka

algengar bakteríur á gólfi.

• Omni S2 Pro leyfir samfellda stillingu vatnsstigs frá 3% til 100% í Anker eufy appinu.

• Ekki snerta UV-eininguna, ná undir vélina né horfa beint á UV-ljósið meðan UV-ljósið er kveikt; UV-

ljósið slokknar sjálfkrafa þegar vélin er lyft.

3.5.1 Heimahreinsunarhamur

Ýttu á Start í Anker eufy appinu til að virkja Heimahreinsunarhamur.

Eftir upphaf hreyfist RoboVac frá grunnstöðinni og ákvarðar sjálfkrafa hreinsunarleið sína. Þegar

hreinsun er lokið snýr RoboVac sjálfkrafa aftur til grunnstöðvarinnar.

3.5.2 Herbergishreinsunarhamur

Í þessum ham er heimilið þitt sjálfkrafa skipt í nokkur herbergi í Anker eufy appinu.



Þú getur sérsniðið stillingar herbergja og valið hvaða herbergi á að þrífa. RoboVac mun aðeins þrífa valin

herbergi og snýr síðan til grunnstöðvarinnar eftir hreinsun.

• Virkjaðu Herbergishreinsunarhamur aðeins eftir að RoboVac hefur búið til kortið.

• Það er mælt með að RoboVac fari frá grunnstöðinni til að hefja hreinsun herbergja.

3.5.3 Svæðishreinsunarhamur

Í þessum ham getur þú sett upp hreinsunarsvæði og sérsniðið stærð þess í Anker eufy appinu. RoboVac

mun aðeins þrífa valda svæðið.

4. Notkun moppukerfisins

1. Byrjaðu hreinsun. RoboVac mun sjálfkrafa ryksuga og moppa.

2. Til að koma í veg fyrir myndun lyktar í rullumoppunni skaltu virkja þurrkunaraðgerðina eftir hverja

mopphreinsun. Mælt er eindregið með að nota Staðlaða þurrkun í hvert sinn til að tryggja hámarks

þurrkunarárangur og draga úr óæskilegri lykt.



3. Tæmdu og hreinsaðu óhreinavatnstankinn reglulega til að koma í veg fyrir myglu eða óþægilega lykt.

Fylgdu myndskránni hér að neðan til að opna og loka óhreinavatnstankinum. Þú munt heyra "klik"

þegar lokið lokast örugglega.

Fyrir frekari leiðbeiningar um hvernig á að hreinsa óhreinavatnstankinn, vísaðu í “Hreinsun og

viðhald” kaflann.

5. Notkun RoboVac með Matter, Alexa, Siri eða Google Assistant-

samhæfum tækjum

Með samhæfni við Matter, Alexa, Siri og Google Assistant er RoboVac þinn aðeins raddskipun í burtu frá

því að þrífa hvert horn heimilisins.

Áður en þú byrjar, vinsamlegast tryggðu að:

• RoboVac er festur við grunnstöðina til að tryggja næga hleðslu.

• RoboVac er tengdur Anker eufy-forritinu.

• Til að stjórna RoboVac með Siri skaltu ganga úr skugga um að þú hafir iPhone eða iPad með nýjustu

útgáfu af iOS.

Til að stjórna RoboVac með Matter, Alexa, Siri eða Google Assistant:

1. Smelltu á efra vinstra horn aðalviðmóts forritsins, og finndu síðan Þjónusta þriðja aðila í

fellivalmyndinni.

2. Fylgdu leiðbeiningunum á skjánum til að ljúka uppsetningunni.

6. Virkja / aftengja barnaöryggislás

Til að virkja barnaöryggislásinn í Anker eufy-forritinu, bankaðu á  táknið efst til hægri, og veldu síðan 

Fleiri stillingar > Barnaöryggislás.

Þegar barnaöryggislásinn er virkjaður eru allir takkar læstir til að koma í veg fyrir að börn skemmi tækið

eða slasist óvart.



Netuppsetning og endurstilling verksmiðjustillinga eru ekki fyrir áhrifum vegna barnaöryggislássins.

7. Hreinsun og viðhald

Fyrir hreinsun og viðhald slökktu á tækinu og aftengdu rafmagnsadapterinn. Önnur þjónusta skal aðeins

vera framkvæmd af viðurkenndum þjónustufulltrúa.

Til að ná sem bestum afköstum skaltu fylgja leiðbeiningunum hér að neðan til að hreinsa og viðhalda

Omni S2 Pro reglulega. Tíðni hreinsunar og endurnýjunar fer eftir notkun þinni.

Ekki sprauta eða hella vatni, hreinsiefnum eða öðrum vökva á RoboVac, grunnstöðina,

rafmagnssnúruna eða hleðslusnertana. Notaðu aðeins örlítið rakan (næstum þurran) mjúkan klút til

að þurrka ytra yfirborð og tryggðu að enginn raki komist inn í opin.



Áætluð tíðni hreinsunar og endurnýjunar

Eining Íhlutir Tíðni hreinsunar Tíðni endurnýjunar

RoboVac

Óhreinavatnstankur Á 30 klukkustunda fresti -

Rullumoppur - Á 180 klukkustunda fresti

Rulluburstar Á 60 klukkustunda fresti Á 360 klukkustunda fresti

Háafkastasía Á 180 klukkustunda fresti Á 360 klukkustunda fresti

Hliðaburstar Á 60 klukkustunda fresti Á 180 klukkustunda fresti

Ilmfylling - Á 60 klukkustunda fresti

Skynjarar
Á hverjum 360

klukkustundum
-

Lítil sía fyrir skólptank

róbóts
-

Á hverjum 360

klukkustundum

snúningshjól

Hreinsið það eftir

raunverulegum

aðstæðum

- 

grunnstöð

Gólhreinsitæki -
Á hverjum 90

klukkustundum 

rykpoki - Skiptið út eftir þörfum

síubakki
Á hverjum 30

klukkustundum
-

hreinvatnstankur

Hreinsið það eftir

raunverulegum

aðstæðum

-

Óhreinavatnstankur
Hreinsið hann eftir

aðstæðum.
-

7.1 Hreinsun ryksöfnunarkassa

❶ Fjarlægið segulmottuna og takið út ryksöfnunarkassann.

❷ Snúið til að opna ryksöfnunarkassann.

❸ Tæmið ryksöfnunarkassann.

❹ Aðskiljið málmsíuna og háafkastahluta síunnar, og skolið þau saman með ryksöfnunarkassanum. Látið

þau þorna fullkomlega í lofti áður en þau eru notuð aftur.

❺ Setjið síuna aftur í ryksöfnunarkassann.



❻ Setjið ryksöfnunarkassann og segulmottuna aftur inn í RoboVac.

• Notið ekki síuna ef hún er ekki alveg þurr, annars gæti það haft áhrif á hreinsunarframmistöðu.

•  Notið ekki bursta, heitt vatn né nein þvottaefni til að þrífa síuna.

7.2 Skipta um rullumopp

❶ Fjarlægið segulmottuna og takið út óhreinavatnstankinn.

❷ Veltið RoboVac yfir, þrýstið síðan á rauða hnappinn við hlið rullumoppsins til að losa hann.

❸ Fjarlægið rullumoppinn og hreinsið rusl úr rulluklefanum og skafaranum.



❹ Ýtið vararullumoppinum niður þar til þið heyrið „klik“.

7.3 Hreinsun rullubursta

Áður en þið veltið RoboVac yfir, fjarlægið fyrst óhreinavatnstankinn.

❶ Ýttu á losunarflipa til að aflæsa burstavörninni.

❷ Ýttu hlið annars rullubursta inn á við og velttu honum varlega upp.

❸ Snúðu varlega og dragðu rulluburstann út.

❹ Ýttu hlið hins rullubursta inn á við og velttu honum varlega upp.

❺ Snúðu varlega og dragðu hinn rulluburstann út.



❻ Skolaðu báða rullubursta og burstavörnina undir rennandi vatni. Láttu rulluburstana og burstavörnina

þorna alveg á lofti fyrir næstu notkun.

❼ Settu eina hlið rullubursta aftur á sinn stað og smelltu henni í festingu.

❽ Settu hina hlið rullubursta aftur á sinn stað og smelltu henni í festingu.

❾ Ýttu niður til að smellta burstavörninni á sinn stað.

7.4 Hreinsa skynjara, myndavélar og hleðslusnertipinna

Til að viðhalda sem bestri frammistöðu skaltu hreinsa skynjara og hleðslusnertipinna reglulega.

Fjarlægðu ryk af skynjurum og hleðslusnertipinnum með mjúkum klút.



Áður en þú snýrð RoboVac við skaltu fjarlægja óhreinavatnstankinn fyrst.

7.5 Skipta um rykpoka

❶ Fjarlægðu hreinvatnstankinn.

❷ Opnaðu lokið á íláti rykpokans og taktu rykpokann út.

❸ Settu nýjan rykpoka. Gakktu úr skugga um að rykpokinn sé settur alveg inn, lokaðu síðan lokinu.

❹ Settu hreinvatnstankinn aftur á sinn stað.

7.6 Hreinsa síubakkann

❶ Fjarlægðu síubakkann úr Base Station.

❷ Skolið síubakkann vandlega með vatni og hreinsið hann með bursta.

❸ Látið síubakkann þorna í lofti fyrir næstu notkun.

❹ Hallið síubakkanum varlega inn á við og stillið hann við tvær smellurnar innan í, og þrýstið fast niður

beggja megin þar til hann smellur á sinn stað.



*LED-vísirinn á grunnstöðinni breytist úr rauðu í hvítt þegar uppsetningin tekst.

7.7 Hreinsun óhreinavatnstanksins

❶ Fjarlægið óhreinavatnstankinn af grunnstöðinni.

❷ Opnið og tæmið óhreinavatnstankinn.

❸ Skolið óhreinavatnstankinn vandlega undir rennandi vatni. Tæmið svo vatnið og setjið aftur lokið á

óhreinavatnstankinn.

*Þið munið heyra "smell" þegar það er örugglega á sínum stað.

❹ Endursetjið óhreinavatnstankinn á grunnstöðina.

8. Villuleit

Þegar villa kemur upp, vinsamlegast vísið í leiðbeiningarnar í forritinu til að finna lausnir.

Ef vandamálið heldur áfram, vinsamlegast hafið samband við support@eufy.com til að fá aðstoð.

mailto:support@eufy.com


9. Tæknilýsingar

Mál 326 × 358 × 98 mm

Þyngd 5.35 kg (11.79 lbs)

Rafhlaða Li-ion 4600 mAh DC 21.6 V

Inntak 25 V ⎓ 1.5 A

Hreinsunartími

Aðeins ryksogunarhamur

Þögul soghamur: 144 mín

Staðal soghamur: 127 mín

Turbo soghamur: 107 mín

MAX soghamur: 90 mín

Hleðslutími 4 h

Hreinvatnstankur 120 mL

Óhreinavatnstankur 200 mL

Vinnutíðni 2.4G Band (2.412 GHz - 2.484 GHz)

Mál 387 × 476 × 670 mm

Þyngd 9.4 kg (20.72 lbs)

Spenna
US/JP/TW Útgáfa: 100-120 V

EU/UK/AU Útgáfa: 220-240 V

Afl (Þurrkun og hleðsla) 330 W MAX

Afl (Ryksöfnun) 650 W

Hreint vatnstankur 3 L

Óhreint vatnstankur 2 L

Rúmtak einnota rykpoka 2.5 L

• S2 Pro grunnstöðin hefur þurrkun með hlýju lofti. Þegar umhverfishiti er yfir 35 °C mun RoboVac

hlaða fyrst; þurrkun með stofuhita verður notuð þar til RoboVac er fullhlaðin.

• Vegna þess að spennur eru mismunandi milli landa og svæða mælum við með að kaupa

vélargerð sem er sérsniðin fyrir þitt svæði til að forðast hugsanlega öryggishættu og skemmdir á

búnaði.

10. Þjónusta við viðskiptavini

Fyrir vídeóleiðbeiningar, algengar spurningar, ábyrgðarskilmála og frekari upplýsingar:

• Vefsíða: www.eufy.com/support

• Tölvupóstur: support@eufy.com

11. Önnur upplýsingar

Leiðbeiningar um netuppsetningu

Ferli netuppsetningar:

Sjálfgefið er að tækið sé stillt með BLE (Bluetooth Low Energy) í gegnum farsímaforritið. Ef BLE-uppsetning

mistakast, birtist hnappur til að reyna að nota aðra uppsetningaraðferð (AP-ham).

1. BLE (Bluetooth Low Energy) uppsetning:

Kveikjuskilyrði:

Virkjaðu Bluetooth-netuppsetningu með því að ýta á og halda inni bæði hleðsluhnappinum og byrjun/

hlé hnappinum á tækinu í 3 sekúndur.

http://www.eufy.com/support
mailto:support@eufy.com


Lýsing á ástandi:

Þegar tækið er ekki enn tengt neti mun það sjálfkrafa virkja BLE-sendingu og virkja BLE-þjónustu til að

veita netuppsetningu byggða á Bluetooth.

2. AP (Access Point) uppsetning:

Kveikjuskilyrði:

Virkjaðu AP-netuppsetningu með því að ýta á og halda inni bæði hleðsluhnappinum og byrjun/hlé

hnappinum á tækinu í 3 sekúndur.

Lýsing á ástandi:

Þegar tækið er ekki enn tengt neti mun það senda út opið (án lykilorðs) og sýnilegt AP-aðgangspunkt til

að veita netuppsetningu í AP-ham.

Tækið mun:

• Hlusta eftir beiðnum um netuppsetningu á TCP-porti 9668.

Athugið:

Á meðan uppsetningarferlum BLE og AP stendur, vinsamlegast tryggið að netumhverfið sé stöðugt og

fylgið leiðbeiningunum til að ljúka uppsetningunni. Ef vandamál koma upp, getið þið aftur ýtt á og haldið

inni bæði hleðsluhnappinum og byrjun/hlé hnappinum til að endurræsa uppsetningarferlið.

MIKILVÆGAR ÖRYGGISLEIÐBEININGAR

Þegar rafmagnstæki er notað skal alltaf fylgja grunnvarúðarráðunum, þar á meðal eftirfarandi:

LESIÐ ALLAR LEIÐBEININGAR ÁÐUR EN ÞIÐ NOTIÐ ÞETTA TÆKI

VIÐVÖRUN

Til að draga úr hættu á eldi, raflosti eða meiðslum:

1. Ekki skilja tækið eftir tengt við rafmagn. Taktu tækið úr sambandinu þegar það er ekki í notkun og

áður en unnið er við það.

2. VIÐVÖRUN - Til að draga úr hættu á raflosti - Ekki nota utandyra né á blautum yfirborðum.

3. Leyfðu ekki að tækið verði notað sem leikfang. Nákvæm athygli er nauðsynleg þegar börn nota það

eða eru í nánd við það.

4. Notaðu aðeins eins og lýst er í þessari handbók. Notaðu aðeins aukahluti sem framleiðandinn mælir

með.

5. Notaðu ekki ef snúra eða stungutappi er skemmdur. Ef þetta tæki virkar ekki sem skyldi, hefur það

fallið, orðið fyrir skemmdum, verið skilið útandyra eða sokkið í vatn, farðu með það í þjónustuver.

6. Ekki  toga  eða  bera  það  með  snúrunni,  notaðu  snúruna  ekki  sem  handfang,  lokaðu  ekki  hurð  á

snúrunni eða dragðu snúruna yfir beittar brúnir eða horn. Keyrðu ekki tækið yfir snúru. Haltu snúrunni í

burtu frá heitum yfirborðum.

7. Aftengdu ekki með því að toga í snúruna. Til að aftengja, taktu í stunguna, ekki snúruna.

8. Ekki snerta stunguna né tækið með blautum höndum.

9. Settu ekki hluti í op. Ekki nota ef einhver op er stíflað (þar með talið rafgreinisopið); haltu laus við ryk,

lopa, hár og allt sem gæti minnkað loftflæði.

10. Haltu hári, lausu fötum, fingrum og öllum líkamshlutum fjarri opum og hreyfanlegum hlutum.

11. Áður en þú notar þetta tæki, tíndu upp hluti eins og föt og lausan pappír. Lyftu snúrum frá jalúsíum

eða gardínum. Færðu rafmagnssnúrur og beitt, oddhvöss eða viðkvæm atriði úr vegi. Ef tækið fer yfir

rafmagnssnúru og dregur hana, gæti hlutur fallið af borði eða hillu.

12. Slökktu á öllum stjórntækjum áður en aftengt er.

13. Notaðu aukna varúð við þrif á stigum.

14.

Notaðu það ekki til að taka upp eldfima eða brennandi vökva, eins og bensín, og notaðu það ekki þar

sem slíkir vökvar geta verið til staðar.

15. Tengdu aðeins við rétt jarðtengda innstungu. Sjá Leiðbeiningar um jarðtengingu.

16. Taktu ekki upp neitt sem logar eða reykir, svo sem sígarettur, eldspýtur eða heita ösku.

17. Ekki nota án rykpoka, vatnstanks og síueininga á sínum stað.

18. Taktu tækið úr sambandi áður en það er fyllt, skolað eða hreinsað. Ekki fylla yfir fyllingarmerkið.



19. Þetta tæki er ætlað fyrir heimilis- og innanhússnotkun.

20. Lestu allar öryggisviðvaranir og leiðbeiningar. Ef ekki er farið eftir viðvörunum og leiðbeiningum getur

það valdið raflosti, eldi eða alvarlegum meiðslum.

21. Forðastu óviljandi gangsetningu. Gakktu úr skugga um að rofinn sé í slökkt stöðu áður en tækinu er

tekið upp eða borið. Að bera tækið með fingri á rofanum eða að virkja tæki sem hefur rofann á eykur

hættu á slysum.

22. Þetta tæki inniheldur rafhlöður sem aðeins má skipta um af fagfólki.

23. Hleðdu  aðeins  með  hleðslutæki  sem  framleiðandi  tilgreinir.  Hleðslutæki  sem  hentar  einni  gerð

rafhlöðupakka getur valdið eldhættu ef það er notað með annarri gerð rafhlöðupakka.

24. Notaðu tækið aðeins með sérstaklega tilgreindum rafhlöðupökkum. Notkun annarra rafhlöðupakka

getur valdið meiðslum og eldhættu.

25. Þegar rafhlöðupakkinn er ekki í  notkun, haldið honum fjarlægum frá öðrum málmhlutum, svo sem

pappírsklemmum,  myntum,  lyklum,  nöglum,  skrúfum  eða  öðrum  litlum  málmhlutum,  sem  geta

myndað tengingu milli skauta. Að tengja skautin saman getur valdið brunasárum eða eldi.

26. Við misnotkun eða óeðlilegar aðstæður getur vökvi spýst úr rafhlöðu; forðastu snertingu. Ef snerting

kemur fyrir skaltu skola með vatni. Ef vökvi kemur í augu skaltu leita frekari læknisaðstoðar. Vökvi sem

spýst úr rafhlöðu getur valdið ertingu eða brunasárum.

27. Notaðu ekki rafhlöðupakka eða tæki sem er skemmd eða breytt. Skemmdar eða breyttar rafhlöður

geta sýnt ófyrirsjáanlegt atferli sem leiðir til elds, sprengingar eða hættu á meiðslum.

28. Ekki setja rafhlöðupakka eða tæki í eld eða fyrir of miklum hita. Að verða fyrir eldi eða hitastigi yfir

130°C/266°F getur valdið sprengingu.

29. Fylgdu  öllum  hleðsluviðmiðum  og  hlaðaðu  ekki  tækinu  utan  hitastigsbilsið  sem  tilgreint  er  í

leiðbeiningum. Að hlaða rangt eða við hitastig utan tilgreinds bils getur skemmt rafhlöðuna og aukið

eldhættu.

30. Láttu þjónustu framkvæma af hæfum viðgerðaraðila sem notar eingöngu samsvarandi varahluti.

Þetta tryggir að öryggi vörunnar verði viðhaldið. 

31. Breytðu ekki tækinu og reyndu ekki að gera við það nema eins og tilgreint er í  leiðbeiningum um

notkun og umönnun.

32. Hleðsla, notkun og geymsla þessa tækis skal fara fram við stofuhitabil frá 5-40°C / 41-104°F.

33. Settu snúrur annarra tækja út fyrir svæði sem á að hreinsa. Leyfðu ekki tækinu að starfa á svæði þar

sem eftirlitslaust ungbarn eða barn er eða þar sem einhver liggur á gólfinu. Notaðu ekki tækið á

svæði þar sem kveikt er á kertum eða viðkvæmum hlutum á gólfinu sem á að hreinsa. Notaðu ekki

tækið í herbergi þar sem kveikt er á kertum á húsgögnum sem tækið gæti óvart rekist á eða rekst í.

Leyfðu börnum ekki  að sitja á tækinu. Notaðu ekki  tækið á blautu yfirborði.  Vertu meðvitaður um

mögulega snubblhættu á svæðinu þar sem sjálfvirkur gólhreinsir er notaður.

34. (For US/CA) JÖRÐUNARLEIÐBEININGAR

Þetta tæki verður að vera jarðtengt. Ef það bilar eða hættir að virka, þá veitir jörðun leið með minnsta

viðnámi  fyrir  rafstraum  til  að  draga  úr  hættu  á  raflosti.  Þetta  tæki  er  búið  snúru  með  búnaðs-

jarðleiðara og jörðunarstungu.  Stunguna skal  setja í  viðeigandi  samband sem er rétt  uppsett  og

jarðtengt  í  samræmi  við  öll  staðbundin  lög  og  reglugerðir.  VIÐVÖRUN:  Rangan  tenging  búnaðs-

jarðleiðara getur valdið hættu á raflosti. Ræddu við hæfan rafvirkja eða þjónustuaðila ef þú ert í

vafa um hvort sambandið sé rétt jarðtengt. Breyttu ekki stungunni sem fylgir tækinu ef hún passar

ekki í sambandið. Láttu hæfan rafvirkja setja upp rétt samband. Þetta tæki skal notað á nafnspennu

120-V rás og er með jörðunarstungu eins og sýnt er hér að neðan. Gakktu úr skugga um að tækið sé

tengt sambandinu sem passar við stunguna. Ekki nota millistykki með þessu tæki.

35. Þetta tæki er ekki ætlað til notkunar af einstaklingum (þar á meðal börnum) með skerta líkamlega,

skyn- eða vitsmunalega færni, eða skort á reynslu og þekkingu, nema þeim hafi verið veitt eftirlit eða

leiðbeiningar um notkun þessa tækis af þeim sem bera ábyrgð á öryggi þeirra. Börnum skal fylgt eftir

til að tryggja að þau leiki sér ekki með tækið.

36. Þetta tæki má nota af börnum 8 ára og eldri og af einstaklingum með skerta líkamlega, skyn- eða

vitsmunalega getu eða skort á reynslu og þekkingu ef þeim hefur verið veitt eftirlit eða leiðbeiningar



um örugga notkun tækisins og þeir skilja áhættuna sem tengist notkuninni. Börn skulu ekki leika sér

með tækið. Hreinsun og notendaviðhald skulu ekki framkvæmd af börnum án eftirlits.

37. (Valfrjálst) Notaðu aðeins nýju slöngusetin sem fylgja tækinu og endurnýttu ekki hin eldri. Hámarks

innrennslisvatnsþrýstingur er 0.4 Mpa, og lágmarks innrennslisvatnsþrýstingur er 0.1 Mpa.

38. Þetta  tæki  má  aðeins  nota  með  þeirri  grunnstöð  sem  fylgir  því.  AÐVARAÐ:  Til  að  endurhlaða

rafhlöðuna skaltu einungis nota T210T hleðslustöðina sem fylgir tækinu.

39. Ekki nota einnota rafhlöður. Skiptið aðeins út með rafhlöðu af gerðinni: T291T-1A.

40. Áður en rafhlaðan er fjarlægð skal slökkva á tækinu. Til að fjarlægja rafhlöðuna: losið fyrst skrúfurnar

á botninum og fjarlægið afturhylkið,  aftengið síðan rafhlöðutengilinn.  Tengill  rafhlöðunnar passar

aðeins á einn veg. Ef tengillinn fellur ekki að við tengingu skal snúa tenglinum. Notuð rafhlaða skal

setja  í  loftþéttan  plastpoka  og  farga  henni  á  öruggan  hátt  í  samræmi  við  staðbundnar

umhverfisreglugerðir.

VARÚÐ: Til að forðast hættu vegna óviljandi endurstillingar hitaloka (thermal cut-out) má ekki tengja

þetta tæki í gegnum ytri rofatæki, svo sem tímastýringu, né tengja það við rás sem er reglulega kveikt

og slökkt á af rafveitunni.

41. Tengið skal losa úr veggtakkanum eftir notkun og áður en tækið er hreinsað eða viðhaldið.

42. Hætta getur skapast ef tækið fer yfir rafmagnssnúru.

43. Meðal sem notað er við ósonhreinsun er 100% kranavatn. Efni sem myndast við ósonhreinsun eru óson

og vetni í öruggum skömmtum, og ósonið brotnar niður í súrefni á um það bil hálftíma.

44. Hleðslustöðin er eingöngu ætluð til  notkunar með þessu tæki T210T. Notið ekki hleðslustöðina með

öðrum tækjum né endurhleðið einnota rafhlöður.

45. : Eingöngu fyrir heimilis- og innanhússnotkun.

46. Ekki nota þetta tæki á háloðnum teppum eða á vörum úr dýrahúð.

47. Notið aðeins þann gólhreinsir sem eufy tilgreinir. Við berum ekki ábyrgð á skemmdum eða meiðslum

sem stafa af ótillögðum gólhreinsum.

48. Aðferð  til  að  setjatækið  í  biðhamur:  Þegar  tækið  er  í  hleðslu,  þrýstið  skjótt  á  rauða

endurstillingarhnappinn á vélmenninu þrisvar sinnum. Þegar skjár grunnstöðvarinnar slokknar bendir

það til þess að tækið hafi farið í lágan orkunotkunarham.

49. Viðvörun: Augntjón getur orðið ef horft er beint á ljósið frá lampanum í þessu tæki. Vörur sem hafa

lampa sem aðeins á að skipta út af hæfu þjónustufólki.

50. AÐVARAÐ:  Þetta tæki er búið öryggislás til  að draga úr hættu á of mikilli  útfjólublárri geislun. Ekki

vinna gegn tilgangi hans né reyna að gera við hann.

51. AÐVARAÐ: Þetta tæki inniheldur UV-geisla. Ekki stara á ljósgjafann.

Geymið þessar leiðbeiningar

Athugið

Þessi táknmynd á tækinu eða umbúðunum gefur til kynna:

Ekki farga rafmagnstæki sem almennu óflokkuðu heimilúrgangi; nýtið sér sérstakar

söfnunarráðstafanir. Hafið samband við staðbundin yfirvöld til að fá upplýsingar um hvaða

söfnunarkerfi eru í boði. Ef rafmagnstæki eru förguna í urðunarhólfi eða á urðunarsvæðum

geta hættuleg efni lekið í grunnvatn og borist inn í fæðukeðjuna, sem skaðar heilsu og velferð.

Þegar gamalt tæki er skipt út fyrir nýtt er seljandi samkvæmt lögum skylt að taka við gamla

tækinu til förgunar án endurgjalds.

FCC-yfirlýsing
Þetta tæki er í samræmi við Part 15 of the FCC Rules. Rekstur er háður eftirfarandi tveimur skilyrðum: (1)

Þetta tæki má ekki valda skaðlegum truflunum, og (2) þetta tæki verður að taka við öllum truflunum sem

berast, þar með talið truflunum sem kunna að valda óæskilegri virkni. 

Viðvörun: Breytingar eða aðrar aðgerðir sem ekki hafa verið sérstaklega samþykktar af þeim aðila sem

ber ábyrgð á samræmi gætu ógilt heimild notandans til að nota búnaðinn.

Athugið:  Þessi  búnaður  hefur  verið  prófaður  og  talinn  uppfylla  mörk  fyrir  Class  B  stafrænt  tæki,

samkvæmt Part 15 of the FCC Rules. Þessi mörk eru hönnuð til að veita viðunandi vernd gegn skaðlegum

truflunum í íbúðaruppsetningu.

Þessi búnaður framleiðir, notar og getur geislað út útvarpssveifluorku og, ef hann er ekki settur upp og

notaður í samræmi við leiðbeiningarnar, getur hann valdið skaðlegum truflunum á útvarpssamskiptum.

Hins vegar er ekki hægt að tryggja að truflanir eigi sér ekki stað í tiltekinni uppsetningu. Ef þessi búnaður



veldur skaðlegum truflunum á útvarps- eða sjónvarpsmóttöku, sem má greina með því að slökkva á

búnaðinum og kveikja aftur, er notandanum ráðlagt að reyna að leiðrétta truflunina með einni eða fleiri

af eftirfarandi aðgerðum: (1) Endurraða eða færa móttökuloftnetið. (2) Auka fjarlægðina milli búnaðarins

og móttakara. (3) Tengja búnaðinn í innstungu á öðrum straumrás en sú sem móttakinn er tengdur við. (4)

Leita til söluaðila eða reynds útvarps- eða sjónvarpssérfræðings til að fá aðstoð.

Þessi búnaður skal vera uppsettur og starfræktur í samræmi við gefnar leiðbeiningar, og loftnet(in) sem

notuð eru fyrir þennan sendi skulu verið uppsett þannig að þau viðhaldi aðskilnaði að minnsta kosti 20

cm frá öllum einstaklingum og mega ekki vera staðsett samhliða eða starfa í tengslum við annað loftnet

eða annan sendi.

Eftirfarandi innflytjandi er ábyrgðaraðili (aðeins varðandi FCC-mál).

Nafn fyrirtækis: POWER MOBILE LIFE, LLC

Heimilisfang: 10800 NE 8TH ST #900, BELLEVUE, WA, 98004, UNITED STATES

Sími: 1-800-988-7973

ISED samræmisyfirlýsing

Þetta  tæki  inniheldur  leyfislausa  sendi-/móttakara  sem  uppfylla  Innovation,  Science  and  Economic

Development Canada's licence-exempt RSS(s). Rekstur er háður eftirfarandi tveimur skilyrðum:

1. Þetta tæki má ekki valda truflunum.

2. Þetta tæki verður að taka við öllum truflunum, þar með talið truflunum sem kunna að valda óæskilegri

virkni tækisins.

Þessi búnaður skal vera uppsettur og notaður í samræmi við gefnar leiðbeiningar, og loftnet(ið)/loftnetin

sem notuð eru fyrir þennan sendi skulu vera uppsett þannig að þau viðhaldi fjarlægð að minnsta kosti

20 cm frá öllum einstaklingum og mega ekki vera samhliða eða starfa í tengslum við annað loftnet eða

annan sendi.

EU yfirlýsing um samræmi

Þessi vara uppfyllir kröfur um útvarpstruflanir innan Evrópusambandsins. Hér með lýsir Anker Innovations

Limited því yfir að útvarpsbúnaður af gerðinni T210T sé í samræmi við Directive 2014/53/EU. Full texti EU

declaration of conformity er aðgengilegur á eftirfarandi vefslóð:

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad.

Tíðnisvið: 2.4 GHz band (2.4000 GHz - 2.4835 GHz)

* Úttaksafl Wi-Fi mótulsins er minna en 20dBm.

GB yfirlýsing um samræmi

Með þessu lýsir Anker Innovations Limited yfir að vörutegundin T210T sé í samræmi við Radio Equipment

Regulations  2017  og  The  Restriction  of  the  Use  of  Certain  Hazardous  Substances  in  Electrical  and

Electronic  Equipment  Regulations  2012.  Heildtexti  GB  yfirlýsingar  um  samræmi  er  aðgengilegur  á

eftirfarandi vefsíðu:

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad.

Eftirfarandi innflytjandi er ábyrgur aðili fyrir málefni ESB og Bretlands.

ANKER TECHNOLOGY (UK) LTD

39 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, England, WD17 1JA, United Kingdom

Anker Innovations (Malta) CO.LTD

Villa Malitah, Mediterranean Street, The Village St. Julian's STJ 1870 Malta.

Framleiðandi:

Anker Innovations Limited

Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

UK PSTI yfirlýsing

Með þessu lýsir Anker Innovations Limited yfir að þetta tæki sé í samræmi við The Product Security and

Telecommunications  Infrastructure  (Security  Requirements  for  Relevant  Connectable  Products)

Regulations 2023. Fyrir yfirlýsingu um samræmi, vinsamlegast heimsækið vefsíðuna: 

https://passport.eufy.com/uk/psti-related.

Áströlsk yfirlýsing um öryggi snjalltækja

Með þessu lýsir Anker Innovations Limited yfir að þetta tæki sé í samræmi við Cyber Security (Security

Standards for Smart Devices) Rules 2025. Fyrir yfirlýsingu um samræmi, heimsækið vefsíðuna:

https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related.

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://passport.eufy.com/uk/psti-related
https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related


Vörumerkjatilkynning

• Amazon, Echo, Alexa og öll tengd lógó eru vörumerki Amazon.com, Inc. eða dótturfyrirtækja þess.

• Apple og Apple-lógóið eru vörumerki Apple Inc., skráð í Bandaríkjunum og öðrum löndum. App Store er

þjónustumark Apple Inc., skráð í Bandaríkjunum og öðrum löndum.

• Google Play og Google Play-lógóið eru vörumerki Google Inc.

• Google Home er vörumerki Google Inc.

Upplýsingar um leysisöryggi

Leysisneminn í  þessu tæki uppfyllir  IEC 60825-1:  2014 og EN 60825-1:2014/A11:2021  staðalinn fyrir  CLASS 1

LEYSISVÖRUR. Forðist vinsamlegast beina augnsamband við hann meðan á notkun stendur.

CLASS 1 LEYSISVARA

NEYTENDALEYSISVARA EN 50689:2021


